
 

 

 

 

 

 

Referat wygłoszony w dniu 26 maja 2025 r. na posiedzeniu  

Komisji Orientalistycznej Oddziału PAN w Krakowie  

 

dr Mateusz M. Kłagisz 

Uniwersytet: Jagielloński w Krakowie 

Wydział Filologiczny 

Instytut Orientalistyki 

e-mail: mateusz.klagisz@uj.edu.pl 

ORCID: https://orcid.org/0000-0003-0807-3290 

 

 

 

Pasztuńska landa: Z badań nad ustnym charakterem gatunku 

Badania Milmana Parry’ego (1902–1935), kontynuowane przez Alberta B. Lorda 

(1912–1991), miały fundamentalne znaczenie dla zrozumienia mechanizmów powstawania  

i przekazu literatury ludowej, zwłaszcza tradycji ustnej. Parry, analizując Iliadę i Odyseję, 

wykazał, że ich struktura to wynik ustnego przekazu i wykorzystania formuł – powtarzalnych 

fraz lub schematów, które ułatwiały zapamiętywanie, jak i improwizację. Lord rozwinął  

tę teorię, opisując, jak jugosłowiańscy śpiewacy ludowi – guslarze – układali swoje opowieści 

w czasie rzeczywistym wykonania, wykorzystując do tego formuły i narracyjne motywy.  

Ich badania dowiodły, że tradycja ludowa opiera się na dynamicznym procesie, w którym 

śpiewacy nie recenzują stałego tekstu, lecz odtwarzają i przekształcają go na żywo, 

dostosowując tak do kontekstu, jak i odbiorców. Późniejsze analizy rozmaitych dzieł z kręgu 

kultur europejskich, np. staroangielski poemat Beowulf, czy pozaeuropejskich, np. sumeryjski 

utwór Gilgamesz, ujawniły zaś, że podobne mechanizmy dają się dostrzec w różnych kulturach 

świata. Pojawia się zatem pytanie, czy i kultura pasztuńska, która z powodzeniem wyzyskiwała 

(i wciąż wyzyskuje) dla swych potrzeb słowo mówione, posługuje się analogicznymi 

mechanizmami kompozycyjnymi w postaci sformalizowanych środków narracyjnych.  

W poszukiwaniu odpowiedzi na tak postawione pytanie za materiał badawczy posłuży nam 

landa – miniaturowa, lapidarna, zrytmizowana wypowiedź zamknięta w dwudziestu dwóch 

sylabach. 

 

Oddział w Krakowie 

https://orcid.org/0000-0003-0807-3290


  
 

Literatura (wybór): 
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